
 SPEZIATI
SPICED-UP SPACES

La cucina è un angolo di creatività dove il design diventa l’interpretazione di uno 
stile di vita personale. Il moderno si sposa con il funzionale in modelli d’alta 
qualità che arredano con classe e semplicità.  

THE KITCHEN IS AN AREA OF CREATIVITY WHERE DESIGN BECOMES THE INTERPRETATION OF 
PERSONAL LIFESTYLE. MODERNITY COMBINES WITH PRACTICALITY IN HIGH QUALITY MODELS 
THAT FURNISH THE HOME WITH STYLE AND SIMPLICITY.
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VALCUCINE
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VALCUCINE - NEW LOGICA SYSTEM (designer Gabriele Centazzo)

Tutto a portata di mano, tutto in ordine in un attimo. Valcucine, da sempre attenta a soddisfare i bisogni 
dell’utente finale, ha svolto un’accurata analisi sull’utilizzo delle cucine tradizionali mettendo a punto 
alcuni accorgimenti per migliorare l’interazione fra l’uomo e l’intero “sistema” cucina. Dopo aver rivoluzionato 
l’ergonomia presentando Logica System nel 1996, caratterizzata da 80cm di profondità, canale attrezzato, 
cestoni estraibili, pensili con ante a ribalta Ala e Aerius, oggi, Valcucine presenta il nuovo schienale attrezzato. 
Questo innovativo schienale è in grado di ospitare e nascondere, all’occorrenza, tutte le attrezzature da 
cucina: lo scolapiatti, la bilancia, i piccoli elettrodomestici, i contenitori estraibili per cucinare, i portabottiglie,  
le prese elettriche, un monitor, il portarotoli, il rubinetto, i ganci porta mestoli e anche la cappa.

Everything on hand, everything tidy in an instant. Valcucine has always focused on satisfying customers’ 
requirements and has painstakingly researched into the use of traditional kitchens to this aim. The result 
has been the perfection of a few aspects that improve the interaction of Man with the whole kitchen “system”.
After having revolutionised ergonomics by presenting the Logica System in 1996 with its 80 cm depth and 
equipped back section, removable jumbo drawers and wall units with Ala and Aerius lift-up doors, Valcucine is 
now presenting the new equipped back section. The back section is capable of containing and concealing, when 
necessary, all the kitchen equipment: the dish-drainer, weighing scales, small appliances, removable cooking 
receptacles, bottle-racks, power sockets, a monitor, a kitchen roll holder, the tap, hooks for utensils and 
even a cooker hood.

www.lambiente.it _53



L’anta del programma di cucine Riciclantica, massima espressione di un design basato sulla dematerializzazione, è costituita da un 
resistentissimo telaio strutturale in alluminio e da un sofisticato pannello estetico di soli 2mm di spessore. L’utilizzo di materiali 
speciali quali il carbonio, l’alluminio, l’acciaio o il laminato stratificato, un’accuratissima progettazione dei particolari costruttivi, 
l’interno del nuovo telaio, ad esempio, appare esteticamente puro senza viti né coprifori, ed  un’assoluta resistenza di tutte le 
versioni dell’anta all’acqua, al vapore, al calore, contribuiscono a rendere l’anta di Riciclantica unica nel settore del mobile. 
Riciclantica è una cucina studiata per avere un basso impatto ambientale e rappresenta la tecnologia più avanzata per esprimere 
la forma della leggerezza. Grazie alla ricerca e all’applicazione di particolari tecnologie innovative rispetta i quattro principi 
fondamentali dell’ecocompatibilità: minimo consumo di materie prime e di energia, lunga durata, riciclabilità, finiture atossiche.

The Riciclantica kitchen door is the utmost expression of a design based on dematerialisation and is made of an extremely resistant 
structural aluminium frame together with a sophisticated decor panel that is only 2mm thick. The use of special materials such as 
carbon, aluminium, steel or layered laminate, the very accurate planning of construction details - for example, the inside of the 
new frame appears aesthetically pure because of the total absence of screws and hole caps - and the absolute resistance of all 
door versions to water, steam and heat, contribute to making the Riciclantica door unique in the furniture sector. Riciclantica is 
a kitchen designed to have a low impact on the environment and represents the most advanced technology to express the shape of 
lightness. Thanks to research into and application of special innovative technologies, this door respects the four basic principles 
of environmental-friendliness: minimum consumption of raw materials and energy, durability, recyclability and non-toxic finishes.

VALCUCINE - RICICLANTICA (designer Gabriele Centazzo)
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Meccanica, Demode Engineered by Valcucine
(designer Gabriele Centazzo)

Un programma dall’intelaiatura leggera e dal design innovativo, i cui singoli 
elementi strutturali si uniscono tra loro attraverso giunzioni meccaniche. 
Nessun utilizzo di colle e, dunque, nessuna traccia di formaldeide; Meccanica 
progettata per essere riutilizzabile al 80% e riciclabile al 100%.

A line with a light framework and an innovative design made up of single 
structural elements that are connected together using mechanical joints. No 
glues are used which means there is no trace of formaldehyde: Meccanica has 
been designed to be 80% reused and 100% recycled.
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DEMODE

DEMODE
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VARENNA
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Soluzioni versatili e avveniristiche, nuove forme e colori arredano la 
contemporaneità di un gusto del tutto nuovo. 

VERSATILE AND FUTURISTIC SOLUTIONS, NEW SHAPES AND COLOURS FURNISH 
CONTEMPORARY SPACES WITH A COMPLETELY NEW STYLE.

VARENNA
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VARENNA
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arrital Un’eleganza essenziale distingue prodotti d’eccellenza: basta uno sguardo per 
accorgersi della differenza.

ESSENTIAL ELEGANCE IS THE TRADEMARK OF EXCELLENT PRODUCTS: THE DIFFERENCE IS 
CLEAR AT A GLANCE.
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LAGO

Linee squadrate, superfici spaziose, materiali di ultima generazione per una 
cucina che illumina lo spazio di una luce intensa.

SQUARED LINES, SPACIOUS SURFACES AND LATEST GENERATION MATERIALS FOR A KITCHEN 
THAT ILLUMINATES THE SPACE WITH AN INTENSE LIGHT.
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GAGGENAU

Solo gli elettrodomestici delle migliori marche; prodotti tecnologici ed 
efficienti nel rispetto dell’ambiente per una cucina pratica e sicura.  

ONLY THE VERY BEST BRANDS OF HOUSEHOLD APPLIANCES; HIGH-TECH, EFFICIENT 
PRODUCTS THAT RESPECT THE ENVIRONMENT FOR A PRACTICAL, SAFE KITCHEN.
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GAGGENAU

GAGGENAU
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NEFF

NEFF
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MIELE Affidabilità e durATA per garantire le massime prestazioni con un risparmio 
energetico e un’attenzione particolare all’ecologia.

RELIABLE, HARD-WEARING APPLIANCES TO GUARANTEE MAXIMUM PERFORMANCE, ENERGY-
SAVING AND A SPECIAL FOCUS ON THE ENVIRONMENT.
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Ogni elettrodomestico è scelto per adattarsi alla perfezione allo stile delle 
cucine. Un gioco di equilibri crea la sintonia. 

EVERY APPLIANCE HAS BEEN CHOSEN TO ADAPT PERFECTLY TO EACH STYLE OF KITCHEN. AN 
INTERPLAY OF EQUILIBRIUM CREATES HARMONY.

MIELE

MIELE

L’antica tradizione dei forni a vapore si sposa con la modernità: per chi ama una 
cucina sana e non rinuncia allo stile.

THE ANCIENT TRADITION OF STEAM OVENS COMBINES WITH MODERNITY: FOR THOSE WHO 
LOVE HEALTHY CUISINE AND DON’T WANT TO COMPROMISE ON STYLE.
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IRINOX

WOLF SUB-ZERO

Un angolo DEDICATO A BACCO per essere sempre pronti a festeggiare. Una 
soluzione intelligente per una cantina quanto mai all’avanguardia. 

A CORNER DEDICATED TO BACCHUS WHERE YOU’RE ALWAYS READY TO CELEBRATE. AN 
INTELLIGENT SOLUTION FOR AN AVANT-GARDE WINE CELLAR.

Irinox Home Collection svela il segreto della freschezza agli amanti della buona 
tavola. Freddy, l’unico abbattitore di temperatura per la casa, di derivazione 
professionale, che consente, mediante il ciclo di raffreddamento rapido, 
di portare la temperatura del cibo appena cotto da 90°C a 3°C, l’ideale per la 
conservazione degli alimenti in frigorifero, perchè in grado di far attraversare 
molto velocemente la fascia termica di massima proliferazione batterica (quella 
compresa tra 40° e 10°C). Qualsiasi cibo cotto e “abbattuto” a +3° C si conserva 
per 5-7 giorni ai massimi livelli qualitativi. La funzione permette di preparare le 
pietanze con notevole anticipo, creando una scorta di cibi freschi e pronti da 
gustare quando se ne ha voglia.

Irinox Home Collection reveals the secret of freshness to lovers of good 
food. Freddy, the only blast chiller for the home, is revolutionary. Designed 
to industrial equipment standards, its rapid cooling cycle allows you to 
chill freshly cooked food from 90°C to 3°C. This is ideal for storing food in a 
refrigerator as food is very quickly taken through the temperature range 
at which bacteria proliferate, i.e. 40°C - 10°C. Any food cooked and then ‘blast 
chilled’ to +3°C will keep for 5-7 days, retaining its high quality characteristics. 
This means you can prepare meals well in advance, building a supply of fresh 
food to eat at any time. 
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